USING / Uznonseauxe / Pouzivani / Kasutamine / Uporaba / Hasznalat / Nanpanany /
Naudojimas / LietoSana / Korzystanie / Utilizare / Ucnonb3oBaHue / Pouzitie /
Uporaba / Upotreba / BukopuctaHus

Clean 2 min.
White 2:30 min

-
-
Sensitive  =» 2 min.
-
-

Gum care 3 min.

Deep Clean 3 min.

TRAVELING WITH YOUR PHILIPS SONICARE / Ha nbT cbe Philips Sonicare /
Cestovani s kartackem Philips Sonicare / Philips Sonicare’i hambaharja
kasutamine reisimise ajal / Putovanje s Vasim Philips Sonicareom /

A Philips Sonicare fogkefe hasznalata utazaskor / Philips Sonicare KypanbimeH
casxartray / Kelioné su ,,Philips Sonicare“ / Celo$ana, lidzi npemot Philips Sonicare /
Utilizarea Philips Sonicare in calatorii / UIcnonb3osatnue Philips Sonicare B
noe3spkax / Cestovanie so zubnou kefkou Philips Sonicare / Potovanje s §¢etko
Philips Sonicare / Putovanje sa Philips Sonicare ¢etkicom za zube /Y popory 3i
witkoto Philips Sonicare
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REPLACEMENT BRUSH HEADS / CmsiHa Ha rnaBute Ha YeTkarta / Nahradni hlavy
kartacku / Vahetatav harjapea / Zamjenske glave za ¢etke / Csere fogkefefejek /
AybicTbIpy WeTka 6acTapbl / Keiciamos Sepetélio galvutés / Rezerves sukas uzgali /
Wymienne gléwki szczoteczki / Capete de periere de schimb / CvmenHble Hacagkm /
Nahradné kefkové nastavce / Nadomestne glave $¢etk / Zamenske glave &etkice /
3aMiHHi FrOJIOBKM WiTKN

0 g%(
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Replace brush head every 3 months for optimal results / 3a na nocturare ontmanHn
pes3ynTaTtu, cMeHslTe rnaeuTe Ha YyeTkara Philips Sonicare Ha Bcekun 3 meceua. /

Hlavice karta¢ku Philips Sonicare vymériujte kazdé 3 mésice. Tak dosahnete optimalnich
vysledkd. / Parima tulemuse saamiseks vahetage Philips Sonicare'i harjapead iga kolme
kuu jarel. / Mijenjajte glave za €etkanje Philips Sonicare svaka 3 mjeseca da biste postigli
optimalne rezultate. / Haromhavonta cserélje a Philips Sonicare fogkefefejeket a megfeleld
eredmeény elérése érdekében. / OHTannbl HeTUXenepre XeTy ywiH Philips Sonicare
LeTka 6acTapbiH 3 an cavibiH aybICTbIPbIN TYPbIHbI3. / Kad pasiektumete optimaliy
valymo rezultaty, ,,Philips Sonicare” Sepetélio galvutes keiskite kas 3 ménesius. /
Nomainiet Philips Sonicare birstes uzgalus ik péc 3 méenesiem, lai iegitu optimalus
rezultatus. / Aby uzyskac optymalne rezultaty, wymieniaj gtéwki szczoteczki Philips
Sonicare co 3 miesigce. / Inlocuiti capetele de periere Philips Sonicare la fiecare 3 luni
pentru a obtine rezultate optime. / 1151 OCTV>XXEHWSI ONTUMaSbHbIX PE3YbTaToB
3amensiiTe Hacagky Philips Sonicare kaxabie 3 mecsiua. / Na dosiahnutie optimalnych
vysledkov vymienajte kefkové nastavce Philips Sonicare kazdé 3 mesiace. / Za optimalne
rezultate zamenjajte glave Scetke Sonicare vsake 3 mesece. / Zamenite Philips Sonicare
glave Cetkice na svaka 3 meseca kako biste postigli optimalne rezultate. /

LLlo6 oTpumyBaTu onTuManbHi pe3ynbTaTy YMLLEeHHS, ronoBku Witkn Philips Sonicare
cnif 3amiHoBaTN KOXHI 3 Micsauj.
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Philips Sonicare DiamondClean

Quick start guide

Please refer to the user manual for IMPORTANT SAFEGUARDS

[ ]
."‘_ BuxTe pbkoBofcTBOTO 3a noTpebutens 3a BAXXHW BENTEXXKKU
OTHOCHO BE3OMNACHOCTTA

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY naleznete v uzivatelské pfirugce.
Palun vaadake OLULISTE OHUTUSMEETMETE kohta kasutusjuhisest
Molimo, pogledaite korisni¢ki priru¢nik za VAZNE MJERE OPREZA

A FONTOS OVINTEZKEDESEKET l4sd a hasznélati Gtmutatéban
MAHBI3Ab! AKMNAPATTbI naiiaanaHyLubl HyckayblFbiHaH KapaHbl3
SVARBIA SAUGOS INFORMACIJA Zzr. naudotojo vadove

Ludzu, izlasiet SVARIGUS BRIDINAJUMUS lietotaja rokasgramata

mx

nic

PHILIPS
\ onicare

|
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ZASADY BEZPIECZENSTWA mozna znalezé

w instrukcji obstugi

Pentru MASURI DE PRECAUTIE IMPORTANTE,
va rugam sa consultati manualul utilizatorului

O3HakombTecb ¢ MEPAMW MPEOOCTOPOXXHOCTU
B PYKOBOZCTBE Mosib3oBarens

DOLEZITE BEZPECNOSTNE OPATRENIA najdete
v pouZivatel'skej prirucke

Preberite POMEMBNE VARNOSTNE NAPOTKE

v uporabniskem priro¢niku

VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA potrazite u
korisni¢kom priru¢niku

BinomocTi npo BAX/IBI BACOBW BE3MEKW gus.
y NOCIBHUKY KopucTyBaya

PHILIPS
sonicare



CONTENT / CuabprkaHue / Obsah / Sisukord / Sadrzaj / Tartalom / Ma3myHbl /
Turinys / Saturs / Spis tresci / Continut / Komnnekrauus / Obsah / Vsebina /
Sadrzaj / KoMnoHeHTu

Note:

The content of the box may vary based on the model purchased.

/ Cbibp>XaHNeTo Ha KyTUsiTa MOXe fia Ce pas/uyasa B
3aBUCMMOCT OT 3aKyneHus mogen. / Obsah baleni se mize lisit v
zavislosti na zakoupeném modelu. / Karbi sisu voib varieeruda
vastavalt ostetud mudelile. / Sadrzaj pakiranja mozZe se
razlikovati ovisno o kuplienom modelu. / A doboz tartalma a
megvasarolt tipustdl figgéen eltérd lehet. / Catbin ansiHFam
ynrire 6aiinaHbICTbl KopanTaFsl Hopcenep earelue Gonybl
MyMKiH. / DéZutés turinys gali skirtis pagal modelj. / lepakojuma
saturs var atskirties atkariba no iegadata modela. / Zawarto$é
opakowania moze sie rozni¢ w zaleznosci od modelu. /
Continutul cutiei poate varia in functie de modelul achizitionat. /
KomnnekTauvsi MOXeT OT/YaTLCs B 3aBUCUMOCTY OT
npuoGpeTeHHoit Mogen. / Obsah balenia sa méze lisit v
zavislosti od zak(peného modelu. / Vsebina $katle se lahko
razlikuje glede na kupljeni model. / Sadrzaj pakovanja moze da
se razlikuje u zavisnosti od kupljienog modela. / BMicT kopo6kun
MOXe BiIPI3HATICS 3anexHo Bif npuadaHoi mogeni.

Hygienic travel cap

XUrneHnyHo Kanave 3a MbTyBaHe

Hygienicka cestovni krytka

Hugieeniline reisivutlar

Higijenska kapica za putovanja

Higiénikus utazotok

TurveHanbik Xon Kaknarb!

Higieninis kelioninis dangtelis

Higiénisks celojuma vacing

Higieniczna nasadka na podréz

Capac pentru transport igienic

FMrVeHnYecKunin 3awmnTHbIA KOMMavoK
Hygienicky cestovny kryt

Higienski potovalni pokrovéek

Higijenski poklopac za putovanja

[irieHiYHN SOPOXKHIl KOBMAYoK

Brush head with unique identifier

naBsa Ha YeTKara C yHUKaneH uaeHTudrKaTop
Hlava kartacku s jedine¢nym identifikatorem
Ainulaadse tuvastusmérgisega harjapea

Glave cetkice s jedinstvenim identifikatorom
Fogkefefej egyedi azonositdval

Biperein npeHtudrkatopb! 6ap Lwetka 6acb!
Sepetélio galvuté su unikaliu identifikatoriumi
Birstes uzgalis ar unikalu identifikatoru

Gtowka szczoteczki z wyjatkowym identyfikatorem
Cap de periere cu identificator unic

YucTawan Hacagka ¢ yHUKanbHbIM naeHTudrKaTtopom
Kefkovy nastavec s jedine¢nym identifikatorom
Glava Sc¢etke z edinstvenim identifikatorjem
Glava cetkice sa jedinstvenim identifikatorom
[onosKa WiTKK 3 yHIKanbHUM igeHTudikatopom
Handle with ergonomic shape

JpbxKa ¢ eproHoMuyHa chopma

Rukojet s ergonomickym tvarem
Ergonoomilise kujuga kaepide

Drska ergonomskog oblika

Ergonomikus kialakitast fogkefenyél
DproHoMUKasbIk, NilLiHAT TYTKA

Ergonominés formos rankenélé

Rokturis ar ergonomisku formu

Uchwyt o ergonomicznym ksztatcie

Maner cu forma ergonomica

Pyyka 3proHoMn4HoNn hopmbl

Rukovat s ergonomickym tvarom

Rocaj z ergonomsko obliko

Drska ergonomskog oblika

Pyyka eproHomi4Hoi hopmn

Recessed power on/off button 8
ByToH B HULLA 33 BKITOYBaHE/N3KIOYBaHE
Zapusténé tlacitko pro zapnuti/vypnuti pfistroje
Suvendis sisse-valjalulitamise nupp

Uvuéeni gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
Stillyesztett be-/kikapcsold gomb

KyatTbl Kocy/eLwipy TyimMeci

lleistas maitinimo jjungimo ir iSjungimo mygtukas
legremdéta stravas ieslégsanas/izslégsanas poga
Whbudowany wytgcznik zasilania

Buton pornire/oprire incastrat

YTOnseHHast KHOMKa BKIOHEHUS/BbIKIIIOUEHIS!
Zapustené tlacidlo vypinaca

Vboc&en gumb za vklop/izklop

Uvuceno dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje
3arnubneHa KHOMKa yBIMKHEHHS/BUMKHEHHS
Hidden brushing mode display 9
CKpUT [nCnneit 3a PEXIM Ha NOYNCTBaHe

Skryté zobrazeni rezimu cisténi

Peidetud harjamisreziimi ekraan

Skriveni zaslon za prikaz nacina ¢etkanja

Rejtett fogmosasi izemmod kijelzd

>KacklpbIH Tazanay pexum KepiHici

Pasléptas valymo rezimo ekranas

Apslépts firidanas rezima displejs

Ukryty wyswietlacz trybu szczotkowania

Afisaj mod periere ascuns

CKpbITbI AUCTNEN AN 0TOBPAKEHUS PexXuma YNCTKU
Nenépadny displej rezimov Cistenia

Skrit zaslon za prikaz nacina krtaenja

Skriveni ekran za rezime pranja zuba

MprxoBaHe BiAOBPaKEHHS PEXUMY YNLLEHHS
Charge indicator 10
VHavkaTop 3a 3apexpaaHe

Kontrolka nabijeni

Laadimise méargutuli

Indikator punjenja

Toltésjelzé

Bapsgray kepceTkili

Ikrovimo indikatorius

Uzlades indikators

Wskaznik tadowania

Indicator pentru incarcare

VHAMKaTOp CTeneHy 3apsakn

Indikator nabijania

Kazalnik napolnjenosti

Indikator punjenja

IHguKaTop 3apsimxKaHHs

Charging glass (select models) 11
CrbkneHa vala 3a 3apexpaaHe (M3bparu mogeni)
Nabijeci sklenice (vybrané modely)

Laadimistass (teatud mudelid)

Casa za punjenje (odabrani modeli)

Toltélveg (csak egyes modelleknél)

3apsgTay LWbiHbIChI (Yarinep TaHaay)

Ikrovimo stikliné (kai kuriems modeliams)
Ladeésanas glaze (atseviskiem modeliem)
Szklanka do tadowania (tylko wybrane modele)
Sticla pentru incarcare (anumite modele)

CrakaH Ans 3apsiaku (y HeKoTopbIx Mofenei)
Pohar s integrovanou nabijackou (vo vybranych modeloch)
Kozarec za polnjenje (izbrani modeli)

Casa za punjenje (odabrani modeli)

CknsHka ans 3apsaxaHHs (okpemi mogeni)

Charging base

Bapexpatlia ocHosa

Nabijeci zakladna
Toitejuhtmega laadimisalus
Baza za punjenje

Toltbalap

BapsiaTay KOHABIPFLIC!
|krovimo stovas

Ladésanas pamatne

Podstawa tadujgca

Baza de incarcare

BapspHas 6a3a

Stojan na nabijanie

Polnilni podstavek

Postolje za punjenje

BapspgHa nnatdopma

USB wall adapter

USB apantep 3a cTeHa
Nasténny adaptér USB

USB seinaadapter

USB zidni adapter

USB fali adapter

USB kabbipfa agantepi
Sieninis USB adapteris

USB sienas adapteris
Przej$ciéwka USB do zasilania z sieci
Adaptor USB de perete
USB-apantep Ans HacTEHHON PO3eTKu
Sietovy adaptér USB
Napajalnik USB

USB zidni adapter

Mepexesuit agantep USB
USB cord

USB ka6en

Kabel USB

USB juhe

USB kabel

USB kabel

USB cbimbl

USB laidas

USB vads

Przewéd USB

Cablu USB

Kabens USB

Kabel USB

Kabel USB

USB kabl

Kabens USB

Charging travel case
Bapexpatl kanbd 3a MbTysaHe
Nabijeci cestovni pouzdro
Laadimisega reisikott

Putna kutija za punjenje

Toltés utazétok

Bapsigray xon cemkeci
|kraunantis kelioninis déklas
Ladésanas celojumu ietvars
kadujace etui podrézne

Husa de incarcare pentru calatorii
Yexon ¢ 3apsiaHbIM YCTPONCTBOM ANt NOE3A0K
Cestovné puzdro s integrovanou nabijackou
Potovalna polnilna torbica
Putna futrola za punjenje
JLOpPO>KHIN Yoxon Ans 3apspkaHHa

BEFORE FIRST USE / lNpeau nupeata ynotpe6a / Pfed prvnim pouzitim / Enne
esimest kasutamist / Prije prve uporabe / Teenddk az els6 hasznalat el6tt /
BipiHwi peT napanany anabiHAa / Pries naudojant pirma karta / Pirms pirmas
lietoSanas reizes / Przed pierwszym uzyciem / inainte de prima utilizare /
Mepep nepebiM ucnonssosanvemv / Pred prvym pouzitim / Pred prvo uporabo /
Pre prve upotrebe / Mepep neplum BUKOPUCTaHHAM
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Review your user manual for additional instructions / [pernenante pLKoBOACTBOTO

3a noTpebuTens 3a AonbAHNTENHN nHCTpykuuy / Daldi pokyny naleznete v uzivatelské
pfirucce / Lisajuhiste jaoks vaadake kasutusjuhist / Pregledajte svoj korisni¢ki prirucnik
za dodatne upute / Tovabbi utasitasokért lasd a hasznalati Utmutatot / KocbiMwa
Hyckaynapabl naipanaHylibl HyCKay biFbiHaH Kapanbl3 / Papildomas instrukcijas zr.
naudotojo vadove / Skatiet papildu noradijumus lietoSanas rokasgramata / Zapoznaj
si¢ z instrukcja obstugi w celu uzyskania dodatkowych wskazéwek / Revizuiti manualul
utilizatorului pentru instructiuni suplimentare / [lononHutensHble MHCTPYKLMY CM. B
pyKkosoacTee nonksosatens / Daléie pokyny najdete v pouzivatel'skej prirucke /
Preberite uporabniski priro¢nik, v katerem so dodatna navodila / Dodatna uputstva
pronadite u korisni€¢kom priru¢niku / [lonaTtkosi iIHCTPyKLii AUB. Y NOCIBHUKY
KopucTyBaya

4235.021.1556.1
www.philips.com/Sonicare




